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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE / CERTIFICAT SANITAIRE VÉTÉRINAIRE 

 
RENDERED FATS (INEDIBLE TALLOW) EXPORTED TO THE USA /   

GRAISSES FONDUES (SUIF NON COMESTIBLE) ÉXPORTÉES VERS LES ÉTATS UNIS 
 

Consignor (Name and Address):  
Exportateur (Nom et adresse): 
 
 
 
 

Consignee (Name and Address):  
Importateur (Nom et adresse): 
  
 
 

Processing Plant (Name and Address) (1): :  
Établissement de transformation (Nom et adresse) 

 
 
 
 
 
Establishment Permit Number: 
Numéro de permis de l’établissement (1): 

Origin of the product(s):     
Origine des produits: 
  
  Canadian-Canadienne 
  Legally imported from / Légalement importés 
 de  
 

Description of product(s): 
Description des produits: 

 

Type of packaging / Type de conditionnement (1): 
 

 

Number / Nombre:   

Net Weight / Poids net:   

Animal species / Espèces animales :   

Intended end use / Usage final visé: 
 

  

Lot-batch production / Numéro de lot (1):  
   

 

Container(s) and seal(s) number(s) / 
Conteneur(s) et numéro de scellé(s)(1): 

 

Port of Exit / Port d’expédition: 
 

 

Port of Entry / Port d’entrée (1): 
 

 

Country(ies) of transit / Pays de transit (1) : 
 

 

Shipping Date on or after (yyyy-mm-dd) / Date 
d’expédition le ou après (aaaa-mm-jj): 
 

 

Means of transportation / Moyens de transport:  
 
  Aircraft / Avion 
  Ship / Bateau 
  Truck / Camion 
  Other / Autre 

Identification of the mean of transport / 
Identification du moyen de transport (2) : 

(1) If applicable or available / Si applicable ou disponible. (2) Flight number, vessel name, licence truck or 
other / Numéro de vol, nom de bateau, plaque d’immatriculation ou autre. 
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I, the undersigned Official Veterinarian, designated by the Government of Canada, certify that after due enquiry 
and to the best of my knowledge and belief, the products described above meet the following requirements / Je 
soussigné vétérinaire officiel, désigné par le gouvernement du Canada, certifie, au meilleur de mes 
connaissances et après enquète, que les produits décrits ci-dessus rencontrent les conditions suivantes: 
 
1.  The tallow is derived from bovine that have not been in a region listed in 9 CFR 94.18(a)(1) or (a)(2) (3) / Le 
 suif est issu de bovins qui n’ont pas été dans une région mentionnée dans l’article 9 CFR 94.18(a)(1) ou 
 (a)(2) (3). 
 
2.  The tallow is composed of less than 0.15 % insoluble impurities / Le suif contient moins de 0.15 % 
 d’impuretés insolubles. 
 
3.  After processing, the tallow was not exposed to or commingled with any other material of animal origin / 
 Après traitement, le suif n’a été ni exposé ni mélangé à aucun autre matériel d’origine animal. 

(3) Regions affected or having an undue risk of BSE / Régions touchées par l’ESB ou présentant un 
danger indû d’ESB:  

 
Albania, Andorra, Austria, Belgium, Bosnia- Herzegovina, Bulgaria, Croatia, the Czech Republic, Denmark, the 
Federal Republic of Yugoslavia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, The Republic of Ireland, Israel, 
Italy, Japan, Liechtenstein, Luxemburg, the former Yugoslav Republic of Macedonia, Monaco, The Netherlands, 
Norway, Oman, Poland, Portugal, Romania, the Republic of San Marino, the Slovak Republic, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom / Albanie, Andorre, Autriche, Belgique, Bosnie-Herzégovine, 
Bulgarie, Croatie, République Tchèque, Danemark, la République Fédérale de Yougoslavie, Finlande, France, 
Allemagne, Grèce, Hongrie, La République d’Irlande, Israël, Italie, Japon, Liechtenstein, Luxembourg, 
L’ancienne République Yougoslave de Macédoine, Monaco, Hollande, Norvège, Oman, Pologne, Portugal, 
Roumanie, La  république de San Marino, La République Slovaque, Slovénie, Espagne, Suède, Suisse et le 
Royaume Uni. 
 
 
 
 
 
 
________________________________  ________________________________________ 
Date (yyyy-mm-dd)     Official Veterinarian Signature 
Date (aaaa-mm-jj)  Signature du vétérinaire officiel 
 
 
 
 
  ________________________________________ 
Official Export Stamp  Name of Official Veterinarian (in capital letter) 
Cachet officiel d’exportation  Nom du vétérinaire officiel (en lettres majuscules)

  


